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37cagyar eműer dolga.
kgsdhatod el, meg vagy áldva magyar 

Birkatürelemmel;
Semmi e világon annyit meg nem bírna. e ____

Mennyit te viselsz el.
Talán elfásultál magad irányában 

Évszázadok óta,
Hogy reád a szennyét mindín aljas állat 

Büntetlenül szórja ! ?
Nem mulhatik el nap, tulajdon házadban 

Hogy ne gyaláznának,
S a nemzetiségek sihederje nyelvet 

Ne öltne utánad.
Csuffáteszi nyelved, zászlódat letépi 

Es sárbatiporja:
Te pedig úgy teszesz. mintha ezt se láttad 

Se hallottad volna . . .
Talpad alól lassan kiszedi a földet 

Idegen pénzekkel,
Vagyonod szétzüllik. naponta egy egy hü 

Honfit veszítesz el

S helyébe jön, a ki véredet szomjazza.
A mostoha gyermek.

S a hálátlanság arczulütésével 
Köszönti szerelmed . . .

Odajutottál, hogy imádságodat is 
Kigunyolák nem rég,

Mely gyermeki ajkon kérésé a mennyet 
Az Isten kegyelmét.

S aki ezt cselekvé. parlamentedben ül 
— Nem kaezagsz-e rajta ?

A te kegyelmedből kérkedik e névvel:
A hazanak atyja.

Meddig hallgatod még lomha türelemmel 
Ebek csaholasát ?

ffljhor fogod végre véresre verni ez 
Ugató had hátát ? !

Aluvó oroszlán, ne aludj tovább már 
Ideje, hogy ébredj;

Különben patkányok fognak eltemetni 
Dicstelenül téged!

jVíichelstádter 5- €. & ji x
kizárólag czipőraktár.

Bevésett szabott árak.
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Garantirozott hírek.
no Gróf Dégenfeld azt mondják lemond a fö- 

gondnokságról. És pedig azért, hogy megmutassa hogy 
megválasztják újra. Ha igaz ez a hír akkor grot De­
genfeld igazán nyugalomba akar vonulni.

(SS) A lelenczház már csakugyan meglesz. Statis 
tarde quidem. Akkor kellett volna,Imikor még Lengyel 
Imre és Márk Endre inflóribus voltak.

(!!!) Meghalt a szász király. Kár. Inkább a zold- 
szászok közül adtunk volna érte százat.

(&) ügy hírlik, hogy egy bécsi szabó merényle­
tet tervez a király ellen. Budapesten az egesz nemzet 
a háta megett állna Ö felségének.

(§) A debreczeni ref. egyház árvaügyi bizottsága buda­
pesti czéggel készítteti az árva gyermekek részére a ruhát. Ez a 
helybeli iparosok legújabb sérelme. E sérelmet jóváteendo: a bi­
zottság jövőre egyik berlini lutheránus czéggel fogja a ruha szál­
lítás iránti szerződést megkötni, azon elvből indulván ki, hogyha 
a jubilált kath. legényegyletecskék pártolják a katholikus ipart — 
különösen a mely Rómából származik — miért ne pártolhatna í 
a reformátusok a protestáns ipart, mely Berlinből származik?! A 
hazafiság mindkét vonalon paritás.

(—) A város házipénztárának az ajtajára a 
főszámvevő a héten egy táblácskát függesztett ki ezzel 
a felírással:

„Minden pénz elfogyott.“
Alig vette ezt észre Iíomlóssy főjegyzőő is kifüg­

gesztett az ajtajára egy táblácskát e felírással :
Minden remény (a polgármesteri székre) elfogyott.

(.) A rendőri fogházat az építés alkalmával elfuserálták ; 
mert íme alig van forgalma kissé emelkedőben, már szűknek bi­
zonyult a szabad ipar lovagjai és lovagnői befogadására. Most 
már a városi tanács azon töri a fejét: másik fogházat épittessen-e 
vagy a rendőrség hitbuzgalmát részesítse méltó megrovásban ? 
Van harmadik eset is, tanácsurak ! Alakíttassák át a városi bér­
házban üresen álló helyiségeket börtönökké; így aztán nem kell 
pénz uj fogházra s a bérház is teljesen értékesítve lévén : a 
kecske is jóllakik, a káposzta is megmarad.

(f) Betörtek a Casinóba. A Casinó szellemét 
azonban nem tartották érdemesnek elemelni.

(t+) A nó'egylet megtartotta a régi tisztikart, ügy 
látszik meg vannak vele elégedve.

(!:!) Szögyény János még mindig a paszujkaró 
csavarodásával foglalkozik. A paszujkaró azonban mar 
kezdi megunni a dolgot és maga fogja elmondani a 
nagy kutatónak a mit keres.

(??) Torontálban meleg van ! A torontáliakhoz, épen sa­
ját kérelmük folytán, szigorú rendeletet intézett a belügyminiszter 
a gabona-uzsora megszüntetése iránt. A megye közigazgatási bi­
zottsága megijjedt, hogy e nagy melegben kell hajszát indítania 
az uzsorások ellen, felirt tehát a miniszterhez, hogy inkább nincs 
gabonauzsora, csak úri kényelmükben ne háborítsák meg a me­
gye urait. Torontálban meleg van ; jó lenne odaküldeni valami 
miniszteri biztost egy kis hűsítő vizsgálattal!

/I9x Weiho Rózsi és az aradi ügyészség. 1 elhö
Rózsi,'Mako szintársulatáímk bábj ^^elíen egy 
csületsértés. per indított egy a.ad u* ujság-
r*** ÖffiKÄ "„dl Id, ügyész

ZSm W**»sal. hogy a primadonna tnkkoja nem 1 _

a triükója igenis kéz-

érdeket képez.
(+s) Aczél Géza megtalálta a nut a múlt heten

kötve hordja. ... , omslví-a Dalmy Laczi lovai megkerültek. Orosha
, -1-nt Kinn Mihály lókötovel együtt.záü °81»Vmw, a. T«., hit alatt csalt Oroshi-

ÄÄ» masm, mm. h„g,

topán_fs“k- omdáaz egylet pályadija. A nyomda-

5&»4fe- M ne Lett la,,^

a véleményben vannak, hogy a M^ku 
legnagyobb mathematikusa sem oldhatja mec.

Az egyedül üdvözítő minisztráns-párt lapja azzal vá­
dolja a miniszterelnököt, hogy a függetlenségi parttal paktal, e 
szerint nem GT-es alapon áll. Hadd lássa Becs, hogy ebben az 
:::íhan csak a néppárt a kormányra temett ^loy^ 

párt. mely mindenen — akar a feje teteje n is a , . °
tős, de suttvomban a hármas korona kedvéért M'k^ h^nyu 
ból jáger? No, hát addig szineskedjél a jóindulatoddal, ekés mi
nisztránspárt!

(>\ A város erkölcsi támogatása. A városunk­
ban megalakult -Székely“ egyletnek a varos megígér e 
erkölcsi támogatását. Figyelmeztetjük a nemes varost,
hogy ne pazarolja el erkölcsi tőkéjét, nehogy úgy jár­
jon," mint anyagi tőkéjével, a melyben a folytonos ada 
hozás folytán deficzit állott be.

C ) Gróf Forgách Antalt a nemzeti „ Casino “-ból 
kiakarják golyózni, ámde a „Casinó“ tagjai kozott a 
kigolyózás kérdésében a vélemények nagyon szét van­
nak forgács olva.

(■m A Székely“ egylet alakuló közgyűlésén a 
helybeli sajtó teljesen mellőzhetett. A vezérférfiak bizo­
nyára úgy gondolkoztak az újságírókról : Ugyan mn 
tehetnek e szegény kópék, a szegény góbékért. .

< 1 ) Gróf Dégenfeld e héten csak egy pár női 
hajtüt veszített el.

Csipke függönyök
kifogástalanul

tisztítása
Üzlethelyiség az utczára

Huabéezy Antal
kelmefestő és vegytisztító intézetében eszközöltetik

Debreczen, Széckényi-utcza 42. bz.
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(.-) Pavlovics a hazaáruló képviselő tagad. Ez 
volt a fegyvere mindig a gazembereknek

(.) Szatmári Ferencz szocziálista" csizmadiát 4 
hónapra ítélték. Utolérte a fátum. Az urak ellen iz<m-
loU esan;°,s|t a szeSedi államfogházban 4 hónapig ma-a 
is „ur lett. 1 ” c

(o) Torontál megye átirt a városhoz, hogy pár­
oljak az a kereset, hogy a vasárnapi munkaszünet a 

hivatalnokokra is ki terjesztessék. Valószínű hogy ők 
ezt a munkaszünetet különösen Kaffkára kívánnák 
alkalmazni.

§§ A kofák adóarányositása. A városunkban dühöngő 
es eddig is már számtalan áldozatot szedett adóarányositási láz 
átragadt a mi jeles kofa-testületünkre is. Városunk' jól táplált 
kofái ugyanis a városi bérház huscsarnokában Tyukodi Lőrinczné 
elnöklete alatt értekezletet tartottak. Az elnöklő kofa-matador" a 
piaezról közismert fényes elognentiájával fejtegette, hogv milyen 
czélszcrü és üdvös volna, ha a kofák is keresetforrásaik nagysá­
gát egymással össze hasonlítanák és össze arányosítanák. A ko­
fák hangos helyesléssel fogadták az indítványt és azonnal mun­
kához láttak. De a kofák kereset-forrásainak belső ügyei annyira 
eltérők voltak egymástól, hogy egy pillanat alatt óriási harcz és 
kavarodás támadt köztük. Azok a kofák, kik sértve érezték ma­
gokat keresetforrásaik túlságos nagyítása által, tojás, hagyma és 
krumpli dobálással adtak nyomatékos kifejezést tiltakozásuknak- 
Szerencse, hogy a kofák a husesarnok ketrcczeiben voltak kü- 
lön-külön elhelyezve, mert különben vérontással végződött volna 
a kofák eme adóarányositási munkálata.

(&) Cirkus ló nélkül. Különféle csodákat láttunk már eb­
ben a szeczessziós világban. Láttunk puskaport füst nélkül, vöt 
anyós nélkül, kávéházat vendég nélkül, osztrák reichszrathot bot­
rány nélkül, Aczél Gázát biczikli nélkül, .1/,-igos Gyurit bajusz 
nélkül, de czirkuszt ló nélkül most láttunk először az erkölcs- 
nemesitő Boczkó főkapitány jóvoltából. Wollner Testvérek. 
vagy a Renlow család, ahogy magokat visszájára irt névvel ne­
vezik, valóban nagy művészek, ak k a lótartás tetemes költsége 
nélkül czirkusdit játszanak és a közönséget esténkint lóvá teszik.

Az öles plakátokkal felültetett közönség két órai ásítás és 
didergés közben a következő nagvhangzásu, de valóságban vásári 
nívón álló műsort szenvedi át :

1. Nyitány csehül elfujva sváb zenekar által.
-• Miss (héberül : Miesz) Anny drótozott művészetét.
• ’>. Monsieur Edward konyhacselédektől ellesett tányér- 

művészetét, a ki a hidegtől megmerevedett kezeit égő fáklyákkal 
melegíti fel.

4. Miss Róza atlétanő erőfeszítéseit, akiről különben el 
kell ismerni, hogy ez a Miss remekül kezeli a két golyóval el­
látott vasrudat.

o. James és Smith két besubiczkolt exentrikus hülyesé­
geit. Az igazi négerek fajok ilyetén megcsúfolásának láttára bi­
zonyosan elpirulnának.

(1. Renlow család felléptét a végén koldulási scénával.
Juricska a mindenkori komédiások e miiszónokának talpra­

esett dikczióját.
Záradékul tréfás jelenetet, melyben az összes művészek 

hordókba és ládákban begyümöszöltetnek. A közönség azzal az 
óhajjal távozott, hogy bárba e művészek a hordókban és ládák­
ban örökre rejtve maradnának.

fűszer- és 
csemege üzlet
Kossuth-utcza, Simonffy-házban

(„.•“) Márk Endre, az egyház ügyésze védelmezi 
a szabó vigéczet az iparhatóság ellen. Jó czég.

í®) Most, hogy Tisza Pistát a református főgond­
nok választáson elbuktatták — úgy halljuk — gróf 
Degenfeld a legközelebbi zsinaton azt fogja indítvá­
nyozni, hogy a „Miatyánk“-ból el kell hagyni azt a 
passzust, hogy

„de szabadíts meg a gonosztól.“
Mert úgy latszik ez a kérés az újabb időben ke­

gyes lülekre talál a mennyeknek országában.
( •■■.) A bájos Zivuska Irén zenemüvésznő cl 

a-arja hegedülni a Dávid Endreß00 koronáját pedi<r 
jo lenne meggondolnia, hogy nem jó Dáviddal (hangf- 
versenyezni, mert tudvalevőleg nagyok az ő családi 
összeköttetései, még a Holdban is az ő öregapja van 
állandóan szerződtetve, mint solo hegedűs.
i A százmilliós agrárvezér, gróf Károlyi Sán-
üor o drb. 100 koronás pályadijat tűzött ki azon kiváló 
szaktudósok számára, kik az agrárizmus terjesztése kö­
rül a legnagyobb érdemeket szereznek. E hallatlan bő- 
kezuseggel pazarolt jutalmakra, hir szerint a holdból 
is tömegesen fognak pályázók jelentkezni.

(o+) A képviselőházba a múlt héten belátogatott 
egy veréb. A kormánylapok kifigurázták ezt a verebet 
a miért illetéktelen helyre tévedett. Pedig a veréb nagy 
filozófus. Olt szokott tartózkodni, a hol sok hernvót 
gyanít.

l.Ji Sikkasztás a városi pénztárnál. A városi pénztárnál 
óriási sikkasztásnak jöttek a nyomára. Midőn ugyanis a főispán a 
zárszámadásokból értesült, hogy a városi pénztárban mint pénz­
készlet 239 k. 97 f. őriztetik, ezen óriási összeg hiánytalan léte­
zésének konstatálása czéijából azonnal pénztárvizsgálatot tartott. 
A vizsgálat eredménye kínos szenzácziót keltett, mert a pénztár­
ban csupán 239 k. 96 f. találtatott. Az egy fillér elsikkasztásá- 
nak a hire hamar elterjedt a városi tisztviselők között, a kik re­
megve várják a főispán megtorló lépéseinek végzetes következ­
ményeit.

(>) Azt írják a lapok, hogy a budapesti villa­
mos vasút mindennap elgázol egy embert. Mintha csak 
a közös hadseregtől tanult volna ! Ott is mindennapra 
esik egy emberélet elgázolása az öngyilkosságok által.

(!!J Az ország legloyálisabb megyéje ezidőszerint Csong- 
rádmegye, melynek közgyűlése időszerűtlennek találta a Rá­
kóczi és Thököli emlékét gyalázó törvények megváltoztatása iránt 
feliratot intézni az országgyűléshez. E szégyenletes dologban csak 
az a vigasztaló, hogy Csongrádmegyében vadráczok, bunyeváczok, 
svábok, oláhok s másféle gvülevész nép lakik, magyar csak el­
vétve kerül; maga a főispán is tősgyökeres bolgár, a vármegyei 
tisztikar pedig Csaszlauból származott be. Ezektől nem is várható 
hazafiság!

(~) Egyik aradmegyei községben az oláh tanító 
hazafiatlan versek szavalására oktatta be a saját külön 
nebulóit, írni és olvasni azonban elfelejtette megtaní­
tani őket. A tisztelt atyafi úgy látszik tudja, hogy a 
betii öl, névrokona azonban csak eszik : tehát inkább 
avval traktálja a tanítványai agy velejét.

Van szerencsém a n. é. közönséggel tudatni, hogy a
alatt (a volt Kondor M. J. és fia-féle helyiségben)

Kossuth-u. 17. sz.

fűszer, csemege, czukorka és déli gyümölcs üzletet
nyitottam. — Áruimat a legjobb forrásokból és csakis első kézből szereztem be 
es ezen a torén szerzett bő tapasztalataimnál fogva abban a kellemes helyzetben 
vagyok, hogy kitűnő minőségű árukat igen mérsékelt r7 , , _ , '
árban szolgálhatom. Szives pártfogást kér tisztelettel K6F16SZ SíülUOF
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Értelmes Balázs
kűlsősori lábbeli készítő hazafias tűnődései.

n oá*'- - - - - - —*9n oA

Honfiúi poczakom felelt domborodó keblem, e 
hazafias tüzű szükatlan, majdnem szétvetteték borza- 
dályos belgerjedelmem lángdühétől, midőn olvasam, 
hogy Pavlovics Ljubomir, a vadrácz követ Nagy- 
Kikindán dagszerü fülnyujtászatot rendezett, délszláv 
durvasággal ránezigálván azon kedves kagylócskák por- 
c-zait, melyek apró hazafiak fejét díszíteni lévén hí­
vatva, egyáltalában nem arra vannak a sorstól kipé- 
c-zézve, hogy térfogat nagyobbodásra ösztökéltessenek.

E kajánul kieszelt és aljas komíszsággal végre­
hajtott pimasz merénylet megtorlására politikai cselszö­
vésekre hajlandó ugyan azon moldszert eszeié ki, 
hogy a fenntisztelt gyalázatos nyomorlény, névszerint 
Pavlovics Ljubomir homeopáticze büntettessék és pedig 
akként, hogy két füle mindenek előtt kipeczkelletvén, 
kapufélfához szegeztessék ; miközben általunk nagytülü 
denevérnek, majd repülő kutyának állíttatván, illetve 
neveztetvén, addig ültessék, míg a kapufélfával együtt 
el nem repül.

Ha pedig e kuncztos művészetre képtelennek mu- 
tatkozandana, úgy czélerányosoak vélném öt alkalma­
tos fúvók segélyével léggömbé feliujtatni s ezt követő- 
leg könnyűsége felöl meggyőződést szerzendök, felhúz­
nék őt egy fára nyakára kombinált kötél alkalmazásával.

Szüm tája kéjgáztól körítve érezné magát e lát­
vány szemlélése közepeit, mit is ezennel hévvel aján­
lok a nagyméltóságu magas kormány szives figyelmébe.

S ha még e tervezetem azzal koronáztatnék meg, 
hogy az illető bitang nyakára kutyapeczér illesztene 
dicskoszorut sodronyból, úgy egész lényem reszketne a 
kéjtől hazám javára.

Miska te, füleid alkalmasaknak találtatván általam 
a kísérletezésre, engedd meg, hogy ím általuk a tőke 
mellől felemeljelek, mi által azon előnyben részesülsz 
hogy a lábszijbelí járandóságodat ezúttal kegyesen 
elengedem. Függj !

Debreczen, 1902. junius 22.

A Hortobágy kihasználása.
Regény egy kötetben.

Irta: Stiriopicska Nyigo.
t. FEJEZET.

A Riska tehén, a mely negyven esztendő óta táplálja Far­
kas Berti bácsit kakas tejjel és mézzel, búsan kullogott a mátai 
biztosi lak előtt. Leeresztette fülét, farkát s kaján mosolylyal bök- 
düsött szarvaival a vasúti őrház felé, a hova ép abban a pilla­
natban érkezett meg a vicinális.

— Hé Bimbó — csapta meg a farkával a mellette porosz­
káló fiát — látod kik jönnek ott ?

Bimbó lustán és álmosan felelt :
— Király Gyula tekintetes urat megismerem, az a bot 

van nála, a melyikkel a múltkor végig vágott rajtam. Hanem a 
többi úrhoz répám sincs, ki lehet.

Riska egyet rúgott a jobb hátulsó lábával, aztán magya­
rázni kezdett :

— Hát fiam Bimbó, ez a Hortobágy kihasznositó deputáció-
-- Hát a meg mi a fene — riadt fel Bimbó — ilyet még 

az Axmann doktor bácsi se pipált.
Majd megmagyarázom neked délebéd után a kutnál. Rád 

fér az oktatás — mert hát tanulj tinó ökör lesz belőled.
E közben három kocsival megérkezett az őrháztól a tár­

saság. Egy pillanat alatt leugráltak s bementek früstökölni Berti 
bácsihoz. A lovak a kocsisok felügyelete alatt kint maradtak. 
Riska, ki régi lakosa vala a Hortobágynak, ismerte a nemes vá­
ros összes lovait. Oda farolt hát Nónius II. a nagy apamén melló 
s diskurzust kezdett vele :

— Hát jönnek a hasznosítók komáin ?
—- Jönnek, toporzékolt az öreg Nónius keményen. Lesz 

szaladgálás egész délelőtt. Feleségem a Szürke pedig úgy eresz­
tett el, hogy délre okvetlen hazamenjek. Nem tóm, lesz-c belőle 
valami ?

— Ni komám, mondja meg már kend, mi az a hortobágyi 
hasznosítás ? Hadd magyarázom meg a fiamnak.

— Hát tudja kend üreg fejős, nagy dolog az. Magam is 
alig értettem meg, pedig a múltkor két óra hosszáig magyarázta 
Ábrahám tekintetes ur az öreg polgármesternek, a mikor ko- 
csikáztak.

— Na mondja mán mégis !
— Hát a mint én megértettem, az a dolog teteje, hogy a 

Hortobágyból kiszakítanak vagy tízezer holdat. Czélja a dolognak 
tulajdonképen az, hogy a tanácsbéli urak Őri uramat, meg Ker­
tész uramat, meg Szentesi uramat bosszantsák. Mert tudniillik, 
hogv nekik a tízezer holdról aztán iszkiri. Ha kend például oda 
talál vetődni legelni, akkor kendért bírságot fizet Úri uram.

— Hiszen én a Farkas Berti tekintetes ur tehene vagyok.
— Hisz épen ez a bökkenő — és ez a haszon. Kend más 

tehene, de ha kend tilosba téved, más fizet kendért. Ez a hasz­
nosítás első része.

Bimbó megcsóválta a farkát, aztán képen törülte vele Jan­
csit a gujás bojtárt, a ki épen ott ödöngött mellette, majd kí­
váncsian kérdezte :

— Hát a második rész ?
— Az az Aczél Géza tekintetes ur terve, üljön le komám, 

majd elmesélem azt is.
Riska letelepedett és lázas érdeklődéssel nézett Nóniusra, 

aki beszélni kezdett.
(Folyt. küv. I

Későn érkezett meg a tavasz. o o Tulhalmozott 
idény-raktár miatt alkalmi mesés olcsó

árakban kaphatók Rózsa Lajos női divat termében

J3ST" Női kabátok. Női gallérok. Impregnált utazó gallérok 12 kor. Női kalapok. Napernyők
félárban. Mosó ingblousok 1 koronától feljebb.
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Gorombaság.

Segéd (a másikkal pörölve): Mit hordja olyan 
magasan a fejét, maga sem több. mint más, maga" is 
csak az, ami én! Maga szamár!

fldóapányositás.
Jelenet.

Faust : Ugye titkár ur mégis csak fene gyerek 
vagyok én '?

Titkár : Meghiszem azt.
Faust: Ugye pompásan beadtam a maszlagot a 

hiszékeny iparosoknak és kereskedőknek ?
Titkár : Leborulok nagyságod fifikája előtt.
Faust : Mily pompás eszme is volt ez az adóará- 

nyositás ; A magyarnak csak tetszetős jelszó kell és 
akkor önként viszi vásárra a bőrét.

Titkár : Tartok tőle, hogy az egész adóarányo- 
sitási művelet csak hiú kísérlet marad.

Faust : Oh, maga szegényes fináncz koponya ! 
Hiszen én magam óhajtom leginkább, hogy az adóará- 
nyositás zátonyra jusson.

Titkár : De akkor miért . . .
Faust : Miért? Hát nem találja ki'? És ön még 

pénzügyigazgató akar lenni ? Oh, barátom, maga elté­
vesztette pályáját. Miértnemlett inkább jámbor kereskedő?

Titkár : Ahá ! Kezd derengeni a fejemben. Csak 
nem tán . , . (A szava elfulad a nevetéstől.)

Faust : Csak nevessen barátom ; Én is alig tud­
tam magamba fojtani a nevetést, a midőn láttam, hogy 
az iparosok s kereskedők az adőarányositást komolyan 
véve önként srófolják fel az adójukat és viszonyaikról 
a legmegbízhatóbb informátiókat szolgáltatják a ke­
zembe.

Titkár: Hiszen akkor az adóarányositás csak 
ürügy volt arra, hogy magasabb adóbevallások birtokába 
jussunk.

Faust: No végre valahára felgyűlt agyának lég­
sz esz 1 á m p áj a. Persze hogy az adóarányositás csak ko­
média volt felemelt helyárakkal ! Und ich lache mir in 
die Faust!

Titkár : Milyen genie, milyen genie (Elájul a
nevetéstől.)

(Függöny, ha volna legördülne.)

A geszti simái.

A geszti sírboltnak örök éjszakája 
Mért, csak azt az egyet zárta be magába ?! 
Maradt még idefen — bár ne maradt volna — 

A kit odaadnánk
Egy sóhajtás nélkül a geszti sírboltba.

Azt a sírbolt ajtót mért is zárták még be?! 
Hadd jönne ki onnan a rothadás mérge,
Hadd vinné magával azokat is sorban, ’ 

Kiknek kedvük telik 
Járni szolgamódra idegen járomban!

De ime nyitva van az a sírbolt mégis I 
Biharmegye gyülésferemében érzik 
Lehe/Jete, melytől a kishitű lelkek,

Kossuth és Rákóczi 
Hazafiságáró/ szó/ani se mernek . . .

Maradj ott, maradj ott kárhozatos szellem, 
Maradj ott mindaddig a gyü/ésteremben,
Mig magaddal viszed mind, ki hozzád pászol :

Hadd szabaduljon meg 
Magyarország végre a nagy kolerától!

Szigorlaton.
Tanár: Mondja meg, jelölt ur, minő keresetet 

indítana, ha egy férj azon panaszszal menne önhöz, 
hogy a felesége hálószobájában idegen férfit talált.

Jelölt : Bűnvádi feljelentést tennék idegen ingó 
dolog jogosulatlan használata miatt.

Vallomás.
A külföldi utazó betér egy budapesti bormérésbe. Szó-be­

széd közben kérdezi azt is, miként megy az üzlet ?
— Bizony már vagy két hete megint gyalázatosán rosszul! 
— Csak két hete ? És miért ?
— Képzelje uram, már megint elromlott és használhatatlan 

ez a nyomorult vízvezetéki viz /

Az anyakönyvvezetőnél.

Menyassszony (vén kisasszony türelmetlenül) : 
Vájjon hol marad az anyakönyvvezctö ur?

írnok (halkan) : Azonnal itt lesz. Legyen külön­
ben kisasszony nyugodt, bezártam az ajtókat.
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Bugyi Sándor
debreczeni talyigás viselt dolgai.

Na csak fortijos ez a tavaszi ájer, még a hiba 
is megbizseregteti a vírt, akkit abbúl sejtek, hogy a 
happáré törje ki észtét a Tündért tennap este. erőnek 
erejivel incselkedíst kezdett a Téfeles Tóth Miska gebé- 
jivel. Ott koczogok a Pukkantó környíkin hát éhen 
búsul a Miska lova rendes szokás szerint a kocsma 
előtt egyhangúlag, mer a gazdája odabe kenegette a 
torkát, hát lelkemteremtette, ahogy megláttya a Tündér, 
aló neki a gavallérnak, mán hogy a Iának, oszt hiába 
húztam a száját, nem írt a semmissé, hozzá dörgölőd- 
zött a sárgáho. Ammeg szeginfeje elébb el nem tutta 
kípzelni a sort, akkinn eccseppesse csudálkozok, mer 
mír azir, hogy csak hat hétig vöt lúurfi, aut lúkappan 
lett, oszt most is a, hát csak annyit tett. hogy felemelte 
nagy butául a lámpásfejit, oszt csak nízett a Tündérre, 
mintha kérdezte vóna tülle, hogy mi baj Rébék ? Az 
oszt elkeszte néki, magyarázni mer a pofájába harapott, 
akkit Mosóknak niztem, oszt a feki a rósz csontvát, ugv 
obszerváltam, mintha csakugyan elkezdett vóna emlíkezni 
a rígire.

Leszállottam oszt a tajigárul, hogy mondok mán 
meggusztérozom az lúi szerelmet, oszt ekközbe magam 
is kedvet kaptam a játikho, mán mondok önsaját ma­
gam is párt kerítek, oszt kaptam is, mer ehen suhog 
mellettem eggy fekete rokoja. A kípit nem láttam az 
éltetőnek. mer ízibe ellípett mellettem, meg este is vót, 
na nem baj így magamba, avval utánna pattanok, oszt 
átölelem a derekát. Hát ehen vág kípen, oszt csak 
akkor hülök cl még jobban, mikor a fizimiskáját meg- 
pislantom, egy falusi olá pap vót, az istiglinczit néki, 
akkit a Szilácscságbúl esmerek.

Nem tóm mi szél horta erre ?
Azúta nem hallok a bal fülemmel, peig mán asz­

tal is megporóbáltam, hogy pápaszemet tartottam éli be.

mikor Erzsók csendesen kijabált, hogy hadd hajjam a 
zokszót, de asse írt semmissé.

Na meg is gyóntam osztán mingyá, hogy mikeket 
szántam abba a szent tenyérbe, hanem ászt meg kell 
anni, hogy kegyetlen csontos öklei van az én jó Iste­
nem tegye a kocsonyás tálba.

Na élig a hozzá, hogy még el se tutta jól tolulni 
magába a sárga, hogy kappan i hát ü vasse, hát ehen 
őgyeledik közzénk a társadalomba egy özvegy szamár, 
mer mir azír, hogy Matkó komám hozta befelé a túrót 
a Hortobágyim!, oszt ekkicsit ü is benizett a Pukkantóba, 
a számúit meg kinn háttá. Ammeg a disztószivü meg­
irigyelte a sárga sorját, meg oszt, hogy ez az én lovam 
kegyetlen mutatós is, hát igy gondolkozott, hogy aszon- 
gya elcsábittya a sárgától. Nosza el is keszte a dógot, 
még peig olvatén kippen, hogy jól horpaszon rúgta a 
Téfeles komám kenyirkeresöjit. akkitül o-zt mingyá 
visszajózanodott a muszájkii pen való ártatlanságába, 
akkirül ű nem tehet.

De azomba mondok a meg lehet, hogy a Tündér 
aval tarty a, hogy a hun hí nincs, a szamár is jó, hanem 
mán én abba nem egeyezek belé — igy magamba —• 
aval kapom az ócska lőcsöt, oszt ippen mikor a leg­
szebben ínekeit egy szerelmes szamárnótát, úgy fiiltövön 
konditottam hevenyibe, hogy három gomoja is kifordult 
a tarisznyábul, akki a hátán vót, ammint felhencse- 
redett.

Oszt Matkót meg a happáré ipp abba szempil­
lantásba tekerte ki a koesmábul, igy oszt nem állotta 
meg szó nekül a dogot, hanem aszonta, hogy a fejemre 
koppantott a kampós bottyával. Hát élig értelmes szó 
vót. mer mir azir hogy még a bal fülemmel is meg­
hallottam a püffenísít, na mer hogy nem is vót tülle 
távoj.

Hé, mondok a nyájadba magad lígy az első dög, 
nem te fizettél ezír a kalapir, hogy mered te észtét 
összegyűrni, aval leeresztem a lőcsöt a búbjára. Láp 
vagy kettőt, aut megcsókojja a port.

Na mondok észt aligha el nem trafáltam.
Csak a vót oszt benne az ezer szerencse, hogy 

nem látta senkise, mer eggy a hogy hála Istennek a 
gájznak se vagyunk bűvíbe, más ammeg, hogy iendör 
se tanáltatódik minden bokorba.

így oszt magam önsaját indultam cl konslábel 
keresisire, leltem is eggyet a harmadik ucczába ott alatt 
egy berena tövibe.

Megmagyaráztam osztán neki, hogy mondok egy 
! szegin szerencsétlen juhászt tanáltam az uceza közepin 

vírbe fagyva, mennyik ízibe ne haggya vígírvínyesen 
j elkinszeredni az árvát, ha vitesse be.

Hallottam oszt mámmá a hírít, hogy mijen érví- 
nyesen tejesítettik Matkó komámékon az iletmentís 
eránt való végrehajtást : a szamarat bevítlik a köz­
kórházba, Matkó komámat meg a város istállójába.

Ijen a lendőri tudomán, mikor a pirítasz igazittya. 
Aszondom ! (**)

(**) Regény frázis. A lemenő nap különös pirt kölcsönzött 
Róbert gróf férfias arczának. A napa kölcsönt jelzálogilag bekebe-
leztettc a gróf holdbéli birtokára.

Zech Józsefnél mindennap frissen csapolt kőbányai SÖF, 
kitűnő martinkai (Török Gábor ur termése) bor .és válo­
gatott villásreggeli állanak a n. é. közönség rendelkezésére.

(Csapó-u. 17.) 8«r Nagy Zóna 10 krajezár.
Számos látogatást kér : ZECH JÓZSEF vendéglős.

KORONA“ Vendéglő!
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Keresztneves
DONGÓ 7.

poezis.
— Minták érték nélkül. —

Mióta Zichy Jenő gróf egyik hírhedt poémájában, csodás 
tájékozódottsággal megállapította egy vándor, hogy Petőfi kereszt­
nevén Sándor, azóta iskolája támadt a keresztneves költészetnek. 
A napokban a „Budapesti Hírlap“ saját külön »bárd»-ja is verses 
levélben köszönti védangyalát, felfedezőjét, legfőbb pártfogóját 
Rákosi Jenőt és Zichy stílben igv végzi a poetikus írást:

Tudom, a városi későn keid . . .
Most lóra ülök ... Jó reggelt Jenő !

Mindebből világosan látszik, hogy a kalendárium! férfi-nevek 
diadalmasan bevonultak az alanyi költészetbe, ahol eddig csak 
Laurák és Margitok voltak bejáratosak. Látszik belőle cgyébbként 
más is, nevezetesen az, hogy a poéta egyszersmint lovagolni is 
kész és tudomása van arról is, hogy a városi nép nem igen kél 
korán. Udvariasságát és jó modorát pedig az bizonyítja, hogy jó 
reggelt kivan szive Jenőjének.

A mennyiben nem tartjuk lehetetlennek, hogy a B. H. min­
tájára a többi fővárosi és vidéki lapok szerkesztői is „megverses- 
levelcztetik“ becses személyüket, alábbiakban értéknélküli minták­
kal szolgálunk a tisztelt házi bárdoknak — természetesen a ke­
resztneves poézis iskolájának nyomán.

Íme tehát a befejező sorok kaptafái a la Zichy — Bárd:

Vészi József 
„Budapesti Napló“

Buday Barnának czimere a sóska 
Haragszik az agrár . . . Isten veled Jóska :

Dienes M árton
„Független Magyarország“.

Elmúltak a rém nagy időknek harczi 
Pihenj babéridon! Jó éjszakát Marczi !

P á 1 y i í£ cl e.
„Magyar Szó“.

Az lesz a világnak leggyászosabb hete 
Ha te cserben hagynál. Ne tedd ó ezt Ede!

Bónitz F e r e n c z 
„Alkotmány,“

Az az igaz ember, ki a zsidót veri 
így tanítod eztet . . . Szép álmokat Feri.

If j. M óri t z Pál 
„Debreczen“

Vázsonyinak nincsen Csillag Anna haja 
Sose busu/j rajta — vigasztalódj Paja !

'1' h. a i ] Gyula 
„Debreczeni Újság“.

Kinn legel a ménes, kinn nyara! a gulya 
Ebből ki/o/yó/ag üdvözöllek Gyula.

Marsányi Sári d o r 
„Szabadság“.

Popovits mióta, eltűnt mint a kámfor 
Kuli s respektál gratulálok. Sándor.

Hauer Bertalan 
„Közérdek“

Lecsúszik még talán egy, két, három deczi 
Éltessen az Isten uj kollegánk Bérezi

Székely Imre
„Dongó“

Nem találván többé becsületes rímre;
Megyek viezfaragni — gyere velem Imre !
Úgy véljük mutatványul ennyi elég is a rosszból, Minden 

kötelezettség nélkül rendelkezésére bocsájtjuk az érdekelteknek, 
ama feltétel kapcsán, hogy a forrást eltagadják és nem nevezik 
meg lapunkat, a mely cgyébbként eleve is tiltakozik a kereszt­
neves költészettel való mindennemű közösség ellen.

A czirkuszban.
— Na, hogy tetszik az előadás?
— Sehogy.
— Miért ?
— Hát micsoda czirkusz ez, ahol 

sincsen?
— Czirkusz variette.
— A fene megette.

egyetlen ló

Brachkrogen Dávid

'x? ff C

jókívánságai. —

— 0 Klafácz csehkép- 
viselii oreság tartsa jól légi­
det oz űvé csehpimasszol!

Oz arszágas lobdorogó 
versenyen ledjél te o játik- 
lobdo !

— 0 Mont-Pelée tőzhányó 
főtsön be o tied hálusza- 
bádot!

— Ledjél te ollejan küvér 
o jólétbe bene, mint o kogli- 
galyóbis!

— Ledje neked köngyő 
o füld, minél elüpp!

— 0 Povlovics Ljubomir oreság tonitso légidet 
hozofiságro o főiednél fagvo!

— 0 gráf Károlye Sándor oreság tőzze ki 100— 
100 karaim tisztelet-dijt o tiéd bagaraidro mindegyikre 
és ho estidbe nem kerüli edj év olott, kerüljél oda. te!

— Hozodjál te o vizsgáin biru előtt jönörőbb im­
port iné nczczel, mint o Povlovics képviseld az ország- 
házbo boné!

— Jutékony czéló mólatsággol segítsenek fül o 
lied hátrohogyott üzvegyedét!

- Kívángyanak te néked folytomasan ongyi jót, 
hodj o csokiás küsse miotto gürcsüt o nyokodon !

Első Magyar gazdasági gépgyár Részvény-Társulat
— BUDAPESTEN, Külső Váczi utcza 7. szám. — —

Gőzcséplőkészletek ... Elismert
21'., 31 4, 4V. 6, 8, 10, 1‘2 lóercjii nagyságban. kítUflŐ hlSZStí QyáptíYlQny I

MAGÁNJÁRÓK (úti mozdonyok.) 1800 gőzcsépldkészlet özemben! 
Debreczeni képviselőség : Rámer Mihálynál, Piacz-utcza.
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8.
DONGÓ

Mindenütt kapható

nélkülözhetett en fog créme
a fogakat tisztán, fehéren és egészsé­

gesen tartja.

Diri Dongó üzenetei.
Adózó. Ön téved, mikor a hon­

foglalás ötletéből azt akarja ki­
sütni, hogy Magyarországon már 
Árpád vezér idejében is virágzott a 
végrehajtói intézmény. A hont ugyanis 
nem foglalták le, hanem eb Az nem 
párna, legkevésbé házi bútor.

Kivár.csi. 1. Nem lehet. "2. Min­
denesetre czukorpapiroson írjon neki. 
3. Hogy érte két hétig szívesen lenne 
juhász kutya a Hortobágyon, csak 
teoritikus óhajtásjnaradhat. A praxis­

ban nem engedi meg az ebtartási szabályrendelet. Jövőre kér 
dezzen többet.

Értesítés.
Mindazok, akik a Székely Imre ,,Hírlapter­

jesztő vállalatánál" tizeinek elő valamely lapra és 
a nyári idény alkalmából fürdőre, vagy más nya­
raló helyre utaznak, tudassák a vállalat Miklós- 
utcza 1. sz. alatti irodájában, hogy a lapnak hova 
küldése iránt intézkedhessek.

Mint értesülünk, a Magyar Leszámítoló- és Pénz
váltó bank. ezen előzékenységéről általánosan ismert, 
előkelő fővárosi pénzintézet újabban jelzálogosztályt 
nyitott s ajánljuk mai számunkban megjelent idevonat­
kozó hirdetését különösen gazdaközönségünk figyelmébe.

Felhívási
A budapesti összes napilapok, folyóiratok és szaklapok, 

valamint a Bécsi éskülföldi napi és hetilapok debreezeni előfizetőinek 
figyelmét fölhívjuk arra, hogy a Székely Imre szerkesztő .Hírlapter­
jesztő vállalata“ (Miklós-utcza.) kiadóhivatalában bármely fővárosi, 
vagy máshol megjelenő lapra előfizetések elfogadtatnak. Mindazok, 
a kik a lapot a „Hírlapterjesztő vállalatinál rendelik meg, a lapok 
kiadóhivatalában csakúgy mint eddig, mint előfizetők szerepelnek 
és a lapok a postán, külön czimszalag alatt érkeznek az előfizető 
nevére, illetve czimérc és azokat a postahivatal már a déli órák­
ban külön ezen czélra alkalmazott lapklhordók által kézbesíti. 
Mindazon kedvezményeket, melyet a lapuk előfizetőiknek adni 
szoktak (pld. naptárak, regények.) a „Hírlapterjesztő vállalat“ 
utján előfizetők is épen úgy élvezik, mintha egyenest a kiadó- 
hivatalnál fizettek volna elő és azonkívül minden előfizető ingyen 
kapja a teljes czimtárt tartalmazó 1903 évre szóló „Debreezeni 
képes naptárt.“ A megrendelőknek nem kell postautalványt írni, 
a postautalvány feladásával nem kell bíbelődni és még a posta- 
utalvány bélyegköltségét is megtakarítják. Azok, a kik a „Hírlap- 
terjesztő vállalatnál“ fizetnek elő, pontosan kapják a lapot, mivel a 
postahivatal által beosztott kerületek szerint küldeti a lapokat é 
ezen körülmény a gyors kihordást rendkívül elősegíti. Gyakrai 
előfordul, hogv a kiadóhivatalok beszüntetik a lap küldését, mert 
felcdékenységből az előfizetés nem eszközöltetett kellő időben. — 
Azoknál a kik a „Hírlapterjesztő vállalatnál“ fizetnek elő ez nem 
történik meg. mert idejekorán intézkedik az előfizetés megújítása 
iránt. Lakásváltoztatás, vagy elutazás (nyáron fürdőre, birtokra 
stb.) alkalmával szintén díjtalanul intézkedik a czimben előforduló 
változások eszközlése iránt. — Szépirodalmi hetilapok, folyó­
iratok, élez és divatlapok megrendelhetek oly módon is, hogy 
egyes példányonként az átvételkor fizetendők.

Dobroczon, 1902. junius 22.

INHALOVITS I. gyógyszertára a ,..Kígyó .....
Dehrnezcnbcn. Ajánlja : Harmat arcZDorát 
(notider) in elv készítmény Üde Szint kölcsö­
nöz az areznak s nem rontja az arezbőrt. Kitűnő 
illata teljesen ártalmatlan volta, valamint 
finomsága által vetekedik bármilyen arcz, vagy 
rizsporral. lói tapad s igen ]0l fed. A Harmat- 
Créme a Harmat-szappannal együtt használva 
az arezbőrt üdévé, széppé teszi s megóvja a 
megránczosodástól. (Kapható 3 színben, fehér, 
rózsa s créme színben) mmta doboz Harmat 
ponder ára 50 fillér, (pamacscsal 60 fillér.) 
Xa,ry doboz ára 1 korona 30 fill. Ajánlja to­
vábbá : Berlini íettpouder (3 féle sszinben) kis 
doboz á ra 40111.. nagy ára 1 kor. s 1 kor. GOfil.
Velutin nouder (3 felé színben) kis doboz 00 fill, 

nagy dob'oz 4 korona.

A 39 gyalogezred zenekara
va«árnap este a Dreher sörcsarnokban hangversenyt 
rendez szabad bemenettel. Korona sör a la Pilseni 
folyton frissen csapoli. Csángó vetrecze. Matróz hús 
és sok különlegességek állanak rendelkezésre.

Virágágyak
beültetéshez:

Szőnweg-növények
jutányos árban kaphatók

Collegiumi fiivész kertben.

: Elmennék én de nem tudom hova ? ? ?
És ugyan miért mit keresel?

Nem tudom hol lehetne egy kis jó valódi házi kenyeret kapni.
Ezen nincs mit kétségbe esned, menj el Hatvan-utcza

3>- ^alä Weinstein Jakab 
házi kenyeret

egészben kilóját 11 krajezárért és hozzá mindenkor a leg­
jobb friss házi vajat, tejfelt túrót cs még írót

A legjobb uradalmi fgjgf pedig házakhoz literenként 8 
és üzletekbe pedig 7 krajezárért haza szállítom.

I I I I I I I I I » I I I 1 I I » I I I I I I I e I I I I I I n i n I I n n H I I « » « I I I I n I I « 1

Vendéglő megnyitás.
Van szerencsém a n. é. közönséget, mélyen tisz­

telt ismerőseimet értesíteni, hogy a Petőfi-tér d sz. alatt,
Petőfi Sándorhoz czimzett 

uj vendéglő-helyiségemet.
szombaton, junius 21-én ünnepélyesen zene mellett meg­
nyitom. ízletes magyar konyha. Tisztán kezelt kitűnő 
bor. Pontos kiszolgálás.

A n. é. közönség, mélyen tisztelt ismerőseim szi­
ves pártfogását s minél tömegesebb látogatását kérve.

Maradtam tisztelettel:

Vilmáiul Károly,
vendéglős.

I
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Örvendetes jelenség, hogy reklámmal silány árut nem lehet 
a forgalomban állandón megtartani, mert a közönség mai felvi- 
lágosodottsága mellett egyedül csak a jó áru érvényesülhet. Erre 
támaszkodva mint tősgyökeres magyar gyáros ajánlom a legújabb 
franczia módszer szerint készített kitűnő Pármai ibolya szappant, 
mely a frissen szedett ibolya gyöngéd, kedves illa tával bir s egy 
újabb módszer szerint hozzáadott börfinomitú s üdítő szerrel ké­
szítve, oly kiváló mosdó szappan, hogy minden külföldit háttérbe 
szőrit. Rendkívül szolid hatásánál fogva a legérzékenyebb arczbő- 
rüek is nagysikerrel használják. 1 drb. 80 till., 8 drb. 2 k. 20 f. 
Készítője: Szabó Béla gyógyszerész, pipere-szappangyáros Miskol- 
cz.on. Főraktár : Debreczenben Kálnai Lipőt urnái. Ugyanott kitűnő 
gyermek szappanom s más mosdó szappanaim 20 fillértől felfelé 
kapha tók.

Sátor kölcsön kapható. Lakodalom, kéz­
fogó és egyéb mu­

latságra igen alkalmas, 5 méter széles, 10 m. hosszú és egy G m. 
széles. 12 méter hosszú, kívánatra nagyobb is felszerelhető uj 
ponyvákkal ellátva. Értekezhetni Hajó-utcza 20 sz., vagy a Polgári 
körben (Piacz-u. Yccsey ház.) Boda Ferenc.

Luhi Erzsébet
ásványvíz

Beregmegyében szikla tövében fakad és minden idegen elem­
től menten kerül a palaczkba. Kiváló hatású különösen a gye- 
morbántalmak minden neme, úgyszintén tüdő és torok bajok 
ellen. Kitűnő nyálkaoldó szer.

Előkelő orvosok bizonyítványai csodás eredményekről 
számolnak be.

A LUHI ERZSÉBET ásványvíz kitűnő üditö ital és bor­
hoz keverve közkedvelt.

Megrendelhető az Uradalmi forrásbérlőségnél Szolyván
(Bereg m.) és Debreczenben minden jobb füszerkereskedésben.

Prospektus ingyen és bérmentve.

ERDO-BEME
(Zemplénvármegyében.)

A fürdőidény május 18 án kezdődik és tart szept 15-ig.
Hatása: gazdag vas- és timsó tartalmánál fogva kitűnő a női 
betegségükben, sápkórhan, idegbántalmakban, görvélykúrban, 
reumatikus és köszvényes bántalmakban szenvedőknél. Kiváló 
klimatikus gvógvhelv a légzőszerv! és malarikus bajokban szen- 
vedők részére, (iyógyhasználatra az újonnan fidépült fürdő lak­
ban 20 ürdöszobában 4 porcellán-, 4 réz- és 24 fa kád van elhe­
lyezve. Ezenkívül 4 kisebb szoba a hidegvíz gyógymódhoz ren­
di-z te tett be 2 káddal, 2 ülőkáddal, teljes zuhanykészlettel, 
izzasztó kamarával, 2 pakolóágygyal és a villamos fürdőhöz 
szükséges készletekkel. Használhatók iszap-, vasláp-, sós és 
vili ám fürd ők ; maszszázs, izzasztó és hidegvíz-gyógymód. ívó 
gyógymódhoz mindenféle ásványvíz van készletben. A fürdő- 
vendégek elhelvezésére 7 épületben a hivatalos helyiségeken 
s lakásokon kívül csinos berendezéssel s villamos csengővel 
ellátott 79 szoba áll rendelkezésre. Szórakozásra szolgainak : 
csinos ét-, tánc-, olvasó- s női terem, könyvtár, hírlapok, bil­
liard, társas és torna játékok, naponkint kétszeri térzene. I er- 
jedelmes, árnyékos erdei sétautak. Kápolna. Fürdő-vendéglős : 
Rózsa Ferencz Budapestről. Az étkezés olcsó es kifogástalan. 
Az izraelita vendéglő csinos, nj wrendás épületben van elhe­
lyezve. Házi-gvógytár, posta és telefon állomás helyben van, 
mely a Szegimalom vasúti állomástól veszi at a sürgönyöket. 
\ asnti állomás a személyvonatokhoz Erdö-Bényo-fürdö H , órá­
nyira). liul a viteldijak : bérkocsi egy személy áltál igénybe 
véve 2 kor. 40 fi., két személy által igénybe véve 2 kor. 80 
fk, három személv által igénvbe véve, személyenként 1 k. 20 
H. Gyorsvonatokhoz Iászka*Tolcsva 11 (irányira) hol a viteldi­
jak : bérkocsi egv személv által igénybe ve ve : 4 kor., két 
személy által igénybe véve 4 k. 40 fk! három vagy több sze­
mélv által igénvbe véve személvenkint 1 kor. 60 ti. Podgyá­
szért : 25 klgr. 'súlyig, dij nélkül. 25 klgramtól 40 klgramig 1 
kor., 40 kilogra rnnál nagvobb sül vert 2 kor. fizetendő. I* i'irdö- 
orvus : Asztalos Kálmán dr. Erdo-Bényérol. Bővebb felvüago- 
sitással szívesen szolgál a ftirdöigazgatóság.

PUSPOK-FURDÖ.
Nagyváradtól 7 kilométernyire. Vasút-, posta-, távirda 

és telefon állomás.
Kiváló gyógyhatású hévvizek (40° C.) Modern ké­

nyelemmel berendezett, tükör- és kádfürdők, massage, 
villanyozás, vibratió sth. gvógyeszközök.

Javaira : izomcsúz, idült izületi csúz. kösz 
vény. idegzsábák, neuralgiák, csonttörések és 
a női ivarszervek betegségei ellen. Üdülőknek kiváló 
hatású közép magasságú, klimatikus gyógyhely.

Olcsó ellátás Kitűnő konyha. Állandó térzene. 
Gyakori mulatságok. Lawn-tennis. Villanyvilágítás.

Évad október 31-ig.
Fürdőorvos: Dr. Kovács Aladár.

Fürdőigazgatóság.

RONCEGNO
közismert és hires

= V A S A R S E N-F Ű R D Ő -
535 mtr. a tenger színe felett.

Fürdöidériy: Május—Október.
14 órányira Trentótól. Vasút: Trento—Roncegno. — Térzene. 

lAnämia, Chlorose, malaria, női betegségek, bőrbetegségek, ideg- 
bántalmak, vérszegénység és gyengeség ellen

Elsőrangú berendezés.
Meglepő szép fekvés, körülvéve 80.000 négyszög méter 

nagyságú árnyas ligettől. Uj berendezésű fény- és villany fürd ők, 
tökéletes hidegvíz gyógyintézet. 200 vendégszoba és szalonok, vil­
lanyvilágítás, gyógyforrás viz. Alpesi száraz levegő. Kirándulások 
központja. Sport. Alti. remzetközi Lavvn-tennis-verseny 2000 k. ju- 
talomdijjal. Kétszer naponként zenekar. Teljes ellátás 11 koroná­
tól fölfelé. Orvosi igazgatás: Dr. A. Gazzelotti.
Felvilágosítást és prospectust bérmentve küld az igazgatóság.

Az ivó kúra egész éven át tart. masBai

Szliács-Aczéif üpdő
Felsömagyarországon.

Az egyedül ismert szénsavdus vasforrás. Legtöbb vasat tartalmazó 
ivóforrás belső használatra.

Szezon: május 15 tői szeptember 30-ig.
Fölülmúlhat;.!tlan vérszegénység, sápkór. nőibajok. hát­
gerinc és idegbajok, bénulás ellen, átszenvedett beteg­
ség és erős munkásság után. Fürdő orvosok : Grünvald
1. dr., Molnár I dr, Stern J. dr. Utazás Bécsböl 9 
óra, északról Oderbergen át, onnan 5 óra, délről Bu­
dapesten át, innen szintén 5 óra, Szliácsról falragaszok 
minden nagyobb vasúti állomáson vannak kifüggesztve.
Kimeritő felvilágosítást és prospektust utazás, lakás, árkedvezmény­

ről az elő és utó szezonban stb. ad.

a fürdőigazgatóság Szliács (Zólyommegye )

Bflr ásványvíz. ''$96®
Elsőrendű szakférfiak vegyolemzése alapján lithton 

tartalmánál fogva kiváló hatású kÖSZVény, vese. hólyag ba­
joknál. úgyszintén gyomor, torok, tüdő, gége bántalmaknál.

Eredeti tulajdonságát éveken át megtartja a palac­
kokban. Vasmentes, a gyomrot nem terheli, nagyon kelle­
mes izü és a szervezetre csak előnyös hatású.

Borral igen jé üditö ital.
Kapható Debreczenben mindenütt és Szolyván, az ura­

dalmi ásványvizek bériőségénél.
Prospektus ingyen és bérmentve.

SZOLYVÄI

x
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SZÉKELY

KÁRPITOS ÉS DÍSZÍTŐ
Debreczen, Piacz-utcza 59. sz. Kaszanyiczky mellett

Van szerencsém a közönség tudomására hozni, hogy

kárpitos és díszítő műhelyemet
a mai kor legkényesebb igényeinek megfelelően szereltem fel s így 
képes vagyok minden e szakmába vágó munkákat Ízléses és tet­
szetős kiállításban a legjutányosabb arak mellett elvállalni.

Szives felvilágosításul szolgáljon e helyen, miszerint teljes 
garnitúrák, ottománok, matráczok, roletták elkészítését, ócska buto- 
rok feldolgozását és teljes átalakítását elvállalom. Költözködés 
alkalmával előforduló butorcsomagolást eszközlök. valamint vidéki 
megrendeléseket elfogadok és azoknak pontos és gyors kivételéről 
gondoskodom.

Midőn nagybecsű pártfogásába ajánlom magamat, kérőin 
egy próba rendelménye által az elősoroltakról meggyőződni szí­
veskedjék. , r

Tisztelettel SZÉKELY SÁMUEL
Matráczok készítését igen olcsó árban vállalom el.

ímuel Szobadísznek

Főraktár: Piacz-utcza 7. szám

legegészségesebb üdítő forrás viz. 
Kapható: minden fiiszerüzletben, 
kávéházban és vendéglőben.

Versenyképességért 
és jó munkáért 

kitüntetve ezüst 
éremmel.

''jr
V¥

legalkalmasabb egy

preparált pálma, 12 preparált virágok,
melyek mint élők néznek ki, de sokkul adandóbbak és ke\ és 

utánjárással mindég szépek, kaphatok:

ADLER és MEZEY üveg-, porczellán üzletében.
Képnagyítás, keretezés, üvegezés

szolid kivitelben, olcsó árakban. Szives pártolást köszönettel fo­
gadunk. Tisztelettel :

ADLER és MEZEY.
Debreczen, főtér Bika-szálloda alatt.

IiFUVI SÁNDOR 1168 ÍXrllán
Debreczen, Piacz- és Hatvan utcza sarkán

Jégszekrény raktár.
Van szerencsém a helybeli és vidéki n. é. közönség becses

figyelmét felhívni legújabb szerkezetű szabadalmazott s a hely­
beli piaczon a legnagyobb jégszekrény raktárra. A háztartásban 
majdnem nélkülözhetetlen, valamint a szatócsoknak, vendéglő­
söknek, mészárosoknak, henteseknek s tejcsarnokok részére.

A szabadalmazott jégszekrény előnye az, hogy 20 fillér 
ára jég, két teljes napra elegendő.

A Párisi Divat Áruházba
a m. k. főposta mellett.

Tavaszi újdonságok meglepő választékban érkeztek u.
m.: Kabátok, Angol gallérok. Pállotok. Blousok díszített 
női kalapok. Napernyők, Gyermek és leány ruhácskák­
ban és felöltőkben - évestől egész 14 évesig remek 

különlegességek.

Magyar Leszámítoló és Pénzváltó-Bank
Budapesten, V.. Dorottya-utcza 6. sz. saját ház.

Befizetett részvénytöke 30 millió korona.
A bank újabban a

jelzálog üzletet
velte fel üzleti körébe.

leizálogkölcsönöket engedélyez
földbirtokokra

és városi nagy bérházakra saját kibocsátású
4 százalékos záloglevelek

alapján ilO éves, 80. 40, 50. 60, 65 és < 0 éves 
törlesztésre a legelőnyösebb leltételek mellett.
A benyújtásokat a leggyorsabban bonyolítja le ; 
minden megkeresést 48 óra alatt válaszban részesít.

$ Csak

Diszüó hizlaló-szer
; i/„ Ko. csomag, 30 disznónak 
I 1Ö napon át a takarmányba 
I keverve, nagy eredményt biz- I tosit nem evő disznóknál. A 
I szervezetre igen jó hatású or- 
! hánez, székrekedés ellen ; iz- 
I gat ja a nyálka mirigyeket, elő­

segíti a nválka elválasztást,
I emésztést, javítja a bust, mely 
I puha, finom, halvány és izle- 
I tes lesz tőle. megakadályozza 

a tápláló erő elvesztés kétszázszorosán 
egészség fejlesztése által. 1 . K. csomag 
Kerpel V. gyógyszertára Bpest, V. Lipót-körut 28. Gyár : 

IX. Bleicherg. 6.
va&SBdxxzzsBBBBBB

Serli Ede utóda

y

kifizetődik a hízás és 
K., 4 bérmentve 4 K.

Wien,

Gasparik Antalnál
lehet jól és olcsón vásárolni
saját gyártmányú inga és más óráit.

Chronometer mii-órás, ékszerkereskedő, első magyar ingaóra-gyáros, m. kir. államvasutak szállítója és pálya órása.
Nagy raktár mindennemű arany, ezüst, nickel és aczél órák. valamint mindennemű tali órákban, éksze­
rekben, u. m.: karkötők, lánczok, függők, gyűrűk, brochok. nyakkendőtűk, valamint ezüst és china dísz­
tárgyakban, menyasszonyi kelengyék és eszközökben. Ajánlja részletfizetésre Magyarhon első és leg­

nagyobb órás üzletét ^ÉT Debreczen. Alföldi takarékpénztár épület
--------------------------------------------------  Kívánatra árjegyzék ingyen és bérmentve. -------------------



Debreczen, 1902. junius 22. D 0 N G 0 11

Artézi és szivattyús 
kutak fúrására

községek gyárak, gazdaságok és magá­
nosok részére, valamint saját készítmé­
ny ü szivattvuk előállítására és javítására 

jutányos feltételek mellett ajnálkozik

GURÓ LiÖRlNCZ
kutfuró-mester és vállalkozó, ki Ki év-

lefolyása alatt
220-nál több sikerült fúrt 

kutat létesített "'Sae
Megrendelések czimemre Debre­

czen Varga-utcza 20 szám intézendők.

Biiutettetik
minden utánzása az egyedül valódi
Bergmann-féle Liliom szappannak, Berg- 
mann és társa Dresda és Tetschen a[E.

Védjegy ; 2 bányász.
Tiszta, üde arezot, rózsás, fiatalos ki­

nézést, fehér, bársony, puha bőrt és va­
kító fehér arezbőrt képes előidézni. A 
legjobb szer szeplő ellen. Darabja 80 
fillérért kapható Dr. Rotschnek V. Emil 
gyógyszertárában és Nagy András kez- 
tyüsnél.

Kntak fafaját 
elvállalom,

artézi, jóviz vagy rossz vízig, esetleg 
kutak javítását jutányos ár mellett

Liadányi Repenez
kútfúró mester és vizvezető 

Debreczen, Eötvös-uteza 80-ik sz.

DARVAS TESTVÉREK SSEIBÄS
Debreczen. Főtér, a ..Hungária“ kávéház mellett

megérkeztek
a tavaszi újdonságok.

Ajánlják újdonságaikat Jaquetek. Paletok, Gallérokban
szolid elegáns kivitelben, a legegyszerűbbtől a legfinomabbig.

Nagy választék nap- és esőernyőkben. .—
Elegáns kész gyermek ruhák, selyem, szövet és 
mosó blousok, övök és nyakkendők nagy válasz­
tékban. =^^^==^==^=^=

Elvállal mindenféle szobafes­
téseket, tapetirozásokat, 
templomok festését, oltá 

rok és szószékek 
aranyozását 

a legmiívésziesebb
kivitelben.

DEBRECZEN,
Piacz-u. 21. sz. alatt, 

a Tisza palota átellenében.

^Automobil és 

motoros kepék- 

páF FaktáF. o o

Mindenféle mechanikai 
munkák és találmá­
nyok elkészítését rajz 
után elvállalja

^Szigeti József
műszerész

DEBRECZEN,
Piacz-u. 58. Bank-palota.

t

1 Virtrltz'lC

Házi urak figyelmébe.
Van szerencsém a t. házi urakat értesíteni, hogy f. évi 

május hó 1-én Homoakept-uteza io7. sz. sajátházamba költöztem. 
Alulírott elvállalok

uj cserép és pala-fedéseket
ócska átrakásokat, javításokat, évi jó karban tartást, 
papir-lemez fedéseket és kátrányozásokat, mindennemű 
anyaggal készített munkáim sokkal kiválóbbak, jobbak 
és tartósabbak a kőműves munkáknál.

Minden e szakmába vágó munkákért egy évi jótállást vállalok. 
E szakmát már 0 éve önállóan gyakorlom, ennél fogva szép 

és jó munkáért kezeskedem, olcsó árak mellett.
Kérem a t. háziurak becses pártfogását.

Kiváló tisztelettel:
KOMPRNEK JÓZSEF.

O —’—! Legújabb íranczia es angol dívám oitonyoK. —— g
OOOOOeOOOOOODOOODOOOllQOOOOOOOOOOOOOOOOŐOO

1 § Prelovszky András Sí"" §
*0003

„ o
2 elsőrangú katonai és polgári szabó üzlete, bel- és külföldi szövetek, valamint hadi felszerelesi g, O czikkek nagyválasztéku raktára. X
O .. ...... . <z;lbásu és a legnagvobb igényeket kielégítő katonai és vasúti egyenruhákat, polgári öltő- S
O nvöket valamint magyar-, disz- és viselő ruhákat; papi reverendákat, palástokat és fövegeket stb. A legjuta- O 

^ w u,ub.ci, nvosabb árak mellett pontos időre eszközöl. Q
Gvászöltönyöket, valamint vidéki megrendeléseket 24 óra alatt készítek— 2 Gyászöltönyöket, valamint vidéki megrendeléseket 24 óra alatt készítek. Q
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Magyar díszruhák. ~ OO
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Lakatos műhely áthelyezés.

X3>

Tisztelettel tudatom, a 
n. é. közönséget, hogy 7 
év óta fennálló vállalato­
mat Reáliskola-utczáról

EzlE
et- cs mii lakatos

•AÍ^Xv- v-ar-^r--a=--'y
|f

május hó 1-től
í7ÄiorVs>» megnagyobbítva

Deák Ferencz-utczaf,

22. SZ. alá helyeztem át.
Elvállalok e szakmába vágó munkákat, — 

vasrácsozat, vaskapu, takaréktüzhelyek és 
minden építkezési munkákat.

IJW EMf A midőn a n. é. közönség eddigi pártfogását
WfÍÍtw megköszönöm, Ígérem, hogy a jövőben elvem csak 
Éyo1 Ly az lesz. hogy jó és pontos kiszolgálással bizalmát 

továbbra is biztosítsam.
Kérve szives pártfogását, tisztelettel:

Preizler Mór,
épület és mülakatos mester.

Vidéki megbízásokat gyorsan és pontosan eszközlök. 
Költségvetés bérmentve.

Sesztina Laios
vaskereskedése DEBRECZEN

_____ A Riói in .Ionos-féle vn lórii ———

asphalt fedőlemezek
kizárólagos raktára.

(Ezen fedőlemezeket nem kátránvozni 
hanem csak meszelni kell.)

Szöllőmüvelési eszközök,
úgymint:

TURUL és más rendszerű 
permetezők s azok alkat­

részei, kénpor fúvók, 
gummi csövek, gép szíjak, 
dobsinek. olajozok, Asbesth 

lemez, gépolaj stb.
Szabadaim. „Orkán“ kémény- 
toldók aczélgolvós tengelyivel.

Telefon szám 6.

„DURABEL“ zöld fedéllemez
tartósságra és czélszeriiségte nézve felülmúlhatatlan.

Carbolineum. kátrány, kocsikenőcs, 
elszigetelő lemez, aszfalt és kőfedéllemez. 

JOHN-féle szab. KÉMÉNYT OLDOK,
kémény ajtócskák légmentes zárral, padlás 

ablakok kovácsolt vasból

Lukács Vilmosnál m™™:
fflelocco Péter beton és czemenlmü gyárának képviselete.

Első dobreczeni mechanikai és elektro-technikai gépgyártási 
műhely és vállalat

FÖLDVÁRI L.
DEBRECZEN,

Kossuth u. 1.. az udvarban. —
Előállít saját műhelyében mindennemű

mechanikai, elektrotechnikai czikkeket,
ipari, kereskedelmi, tudományos iskolai, orvo-i czélokra, valamint 
vil lány világítási, telefon és villanycsengök berendezését, 
illetve azoknak kezelését és javítását is.

Szakszerű teljes gépberendezésem a legkomplikáltabb mun­
kákra is alkalmas.

Vidéki megrendelések gyorsan, soron kivid készíttetnek.

Legalkalmasabb ajándék.

Az általam leggondosabban összeállított tekintélyes orvosok által 
ajánlott és jónak talált vegytiszta

SÓSBORSZESZ
mely már eddig is igen nagy elterjedtségnek örvend, kapható minden fü- 
szerüzletben, valamint gyógyszertáramban.

Ára egy kis üvegnek 45 kr, egy nagy üvegnek 90 krajezár.
Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek.

Használati utasítással ellátott könyvecske minden üveggel adatik
JL JL I» b 3 gyógyszertára és illatszerraktára

I U lel MM 15 I Mm Debreczenben (Tisza-palota.

1
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Papirkereskedés ti könyvkötészet.


